
Solid Brass Jag - Solid Brass Jag 30 / 32 Caliber

• Caliber specific individual Solid Brass Cleaning Jags
• Designed to provide a tight fit between the patch and the bore
• Pointed tip keeps the patch centered
• Jags have 8-32 threads
• .17 and .20 Cal Jags have 5-40 thread

Attributes

Name: Solid Brass Jag 30 / 32 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001028
Mfr. No.: 193225
Caliber: 30 Caliber
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 661120932253
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Sicherheitshinweise für den Tipton Solid Brass
Jag 30 / 32 Kaliber
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton Solid Brass Jag für 30 / 32 Kaliber. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine effektive und sichere Reinigung Ihrer Waffen zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und ordnungsgemäß
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Jag richtig auf den Patches sitzt, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Jag nur mit den entsprechenden Kalibern: 30 Caliber (.310) und 32 Caliber (.312.313).
Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit scharfen Kanten und Spitzen des Produkts.
Verwenden Sie beim Reinigen der Waffe geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und
Schutzbrille.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut, wenn Sie chemische Reinigungsmittel verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Wählen Sie den passenden Jag für Ihr Kaliber (30 oder 32).

Installation des Jags2.

Schrauben Sie den Jag mit dem 832 Gewinde (oder 540 Gewinde für .17 und .20 Kaliber) sicher an
den Reinigungsstab.
Überprüfen Sie, ob der Jag fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Verwendung3.

Führen Sie den Jag vorsichtig in den Lauf ein, bis er das Patch erreicht.
Ziehen Sie den Jag sanft durch den Lauf, um das Patch gleichmäßig zu reinigen.
Wiederholen Sie den Vorgang nach Bedarf, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.

Nach der Verwendung4.

Reinigen Sie den Jag und den Reinigungsstab nach der Verwendung gründlich.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle
in Ihrem Land. Achten Sie darauf, dass alle Produkte über einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen
verfügen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Reinigungsprodukten für Waffen höchste
Priorität hat. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung Ihres Tipton
Solid Brass Jag zu gewährleisten.



Tipton Solid Brass Jag Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Jag for your cleaning needs. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of the product. Please read this document carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
If you notice any defects, do not use the product and contact the manufacturer for assistance.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of cleaning products.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle cleaning jags with care to avoid injury.
Do not use the jag with excessive force, as this may cause damage to the firearm or the jag itself.
Ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Use appropriate eye protection when cleaning firearms to prevent injury from debris.
Do not attempt to modify the jag or use it for purposes other than cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded and in a safe environment.
Gather all necessary cleaning supplies, including patches and cleaning solvent.

Attaching the Jag:2.

Select the appropriate caliberspecific jag (30 or 32 caliber).
Screw the jag onto the cleaning rod, ensuring a secure fit with the 832 threads.
For .17 and .20 caliber jags, use the 540 thread.

Using the Jag:3.

Insert a cleaning patch onto the jag, ensuring it fits snugly.
Gently insert the jag into the bore of the firearm, using a smooth motion.
Pull the jag through the bore to clean, taking care not to apply excessive force.
Repeat as necessary until the bore is clean.

After Use:4.

Remove the jag from the cleaning rod and clean it with a suitable solvent.
Store the jag in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches and solvents according to local regulations.
Do not dispose of the jag in regular household waste. Check local guidelines for proper disposal methods
for metal products.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please reach out to the manufacturer or your local retailer
for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with the Tipton
Solid Brass Jag. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided. Thank you for your attention to
these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Jag de
Bronce Sólido Tipton 30 / 32 Calibre
Introducción
Gracias por elegir el Jag de Bronce Sólido Tipton 30 / 32 Calibre. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo en la limpieza de cañones. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía contiene información sobre la seguridad del producto,
precauciones específicas, instrucciones de uso e información de contacto para soporte adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el Jag solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el Jag antes de cada uso. No lo utilices si presenta daños visibles.
Siempre utiliza protección ocular cuando limpies armas de fuego.
Almacena el Jag en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste del Jag: Asegúrate de que el Jag esté correctamente ajustado en la baqueta de limpieza antes de
usarlo.
Uso de Parche: Utiliza parches que sean del tamaño adecuado para el calibre del Jag que estás
utilizando.
Presión: Aplica una presión moderada al usar el Jag. Evita forzar el Jag en el cañón.
Manejo de Armas: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier tarea de
limpieza.
Supervisión: Si otros están presentes, asegúrate de que comprendan las normas de seguridad al utilizar
el Jag.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Jag:1.

Toma el Jag y verifica que la rosca 832 (o 540 para .17 y .20 Cal) esté limpia y libre de residuos.
Enrosca el Jag en la baqueta de limpieza hasta que esté firme, pero no lo aprietes en exceso.

Uso del Jag:2.

Coloca un parche adecuado en la punta del Jag.
Inserta el Jag en el cañón del arma, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Mueve el Jag hacia adelante y hacia atrás suavemente para limpiar el cañón.
Retira el Jag y el parche con cuidado.

Finalización:3.

Limpia el Jag con un paño seco después de cada uso.
Almacena el Jag en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si el Jag está dañado o ya no es necesario, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza de armas para asegurarte



de que cumples con las normativas ambientales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, incluidas preguntas sobre su uso o
mantenimiento, te recomendamos que contactes a un representante del fabricante. Asegúrate de tener a mano
el número de modelo y la información de compra.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad y las instrucciones de uso, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de
tu Jag de Bronce Sólido Tipton 30 / 32 Calibre. Recuerda que la seguridad es lo más importante al manipular
herramientas de limpieza de armas.



Guide de sécurité pour le Tipton Solid Brass Jag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Solid Brass Jag pour tes besoins de nettoyage. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre du produit. Merci de lire ce
document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Si tu remarques des défauts, ne pas utiliser le produit et contacte le fabricant pour obtenir de l'aide.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des produits de nettoyage.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Manipule toujours les cleaning jags avec soin pour éviter les blessures.
Ne pas utiliser le jag avec une force excessive, car cela peut endommager l'arme à feu ou le jag luimême.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant le nettoyage.
Utilise une protection oculaire appropriée lors du nettoyage des armes à feu pour éviter les blessures
dues aux débris.
Ne tente pas de modifier le jag ou de l'utiliser à d'autres fins que le nettoyage.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et dans un environnement sûr.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les patches et le solvant de
nettoyage.

Fixation du Jag :2.

Sélectionne le jag spécifique au calibre approprié (calibre 30 ou 32).
Vis le jag sur la tige de nettoyage, en t'assurant d'un ajustement sécurisé avec les filetages 832.
Pour les jags de calibre .17 et .20, utilise le filetage 540.

Utilisation du Jag :3.

Insère un patch de nettoyage sur le jag, en t'assurant qu'il s'adapte bien.
Insère doucement le jag dans le canon de l'arme à feu, en utilisant un mouvement fluide.
Tire le jag à travers le canon pour nettoyer, en prenant soin de ne pas appliquer une force
excessive.
Répète si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Après utilisation :4.

Retire le jag de la tige de nettoyage et nettoiele avec un solvant approprié.
Range le jag dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.



Instructions d'élimination
Élimine tous les patches de nettoyage usagés et les solvants conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le jag dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les directives locales pour les méthodes
d'élimination appropriées des produits métalliques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, merci de contacter le fabricant ou ton
détaillant local pour obtenir de l'aide.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec le
Tipton Solid Brass Jag. Priorise toujours la sécurité et respecte les lignes directrices fournies. Merci de prêter
attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton
Solid Brass Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Solid Brass Jag per le tue esigenze di pulizia. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro del prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se noti difetti, non utilizzare il prodotto e contatta il produttore per assistenza.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento dei prodotti per la pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia sempre i cleaning jags con cura per evitare infortuni.
Non utilizzare il jag con forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare l'arma da fuoco o il jag stesso.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia.
Usa protezioni per gli occhi appropriate durante la pulizia delle armi da fuoco per prevenire infortuni da
detriti.
Non tentare di modificare il jag o utilizzarlo per scopi diversi dalla pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e in un ambiente sicuro.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi i patch e il solvente per la pulizia.

Attacco del Jag:2.

Seleziona il jag specifico per il calibro appropriato (calibro 30 o 32).
Avvita il jag sull'asta di pulizia, assicurandoti che si adatti saldamente con le filettature 832.
Per i jags di calibro .17 e .20, utilizza la filettatura 540.

Utilizzo del Jag:3.

Inserisci un patch di pulizia sul jag, assicurandoti che si adatti perfettamente.
Inserisci delicatamente il jag nel foro dell'arma da fuoco, utilizzando un movimento fluido.
Tira il jag attraverso il foro per pulire, facendo attenzione a non applicare forza eccessiva.
Ripeti se necessario fino a quando il foro non è pulito.

Dopo l'Uso:4.

Rimuovi il jag dall'asta di pulizia e puliscilo con un solvente adatto.
Conserva il jag in un luogo asciutto, lontano dalla luce solare diretta e dall'umidità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali patch di pulizia e solventi usati secondo le normative locali.
Non smaltire il jag nei normali rifiuti domestici. Controlla le linee guida locali per i metodi di smaltimento
appropriati per i prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi con il prodotto, ti preghiamo di contattare il
produttore o il rivenditore locale per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il Tipton
Solid Brass Jag. Dai sempre priorità alla sicurezza e rispetta le linee guida fornite. Grazie per la tua attenzione a
queste importanti misure di sicurezza.



Tipton Solid Brass Jag
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Solid Brass Jag for rengjøringsbehovene dine. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk av produktet. Vennligst les dette dokumentet
nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Hvis du legger merke til noen defekter, ikke bruk produktet og kontakt produsenten for assistanse.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk og avhending av rengjøringsprodukter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Håndter alltid rengjøringsjagene med forsiktighet for å unngå skader.
Ikke bruk jaget med overdreven kraft, da dette kan skade våpenet eller jaget selv.
Sørg for at våpenet er avfyrt før rengjøring.
Bruk passende øyebeskyttelse når du rengjør våpen for å forhindre skader fra rusk.
Forsøk ikke å modifisere jaget eller bruke det til andre formål enn rengjøring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og i et trygt miljø.
Samle alle nødvendige rengjøringsmaterialer, inkludert lapper og rengjøringsløsning.

Feste jaget:2.

Velg det passende kaliberspesifikke jaget (30 eller 32 kaliber).
Skru jaget på rengjøringsstangen, og sørg for en sikker passform med 832 gjengene.
For .17 og .20 kaliberjag, bruk 540 gjengene.

Bruke jaget:3.

Sett en rengjøringslapp på jaget, og sørg for at det sitter tett.
Sett forsiktig jaget inn i løpet av våpenet med en jevn bevegelse.
Trekk jaget gjennom løpet for å rengjøre, og vær forsiktig så du ikke bruker overdreven kraft.
Gjenta etter behov til løpet er rent.

Etter bruk:4.

Fjern jaget fra rengjøringsstangen og rengjør det med en passende løsning.
Oppbevar jaget på et tørt sted, unna direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av brukte rengjøringslapper og løsninger skal skje i henhold til lokale forskrifter.



Kaste ikke jaget i vanlig husholdningsavfall. Sjekk lokale retningslinjer for riktig avhending av
metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktproblemer, vennligst ta kontakt med produsenten
eller din lokale forhandler for assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med Tipton
Solid Brass Jag. Prioriter alltid sikkerhet og overhold retningslinjene som er gitt. Takk for din oppmerksomhet til
disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tipton Solid Brass
Jag 30 / 32 Kaliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu Tipton Solid Brass Jag. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi
zagrożeniami. Prosimy o staranne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z dostawcą.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że kaliber jagu jest zgodny z kalibrem broni, którą zamierzasz czyścić (30 lub 32 kaliber).
Zawsze używaj jagów w połączeniu z odpowiednimi płatkami czyszczącymi.
Nie używaj jagów do celów innych niż czyszczenie broni.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wprowadzania jaga do lufy.
Zawsze kieruj lufę w bezpiecznym kierunku.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przed użyciem, upewnij się, że broń jest rozładowana.
Wkręć jag w odpowiedni płatek czyszczący.
Wprowadź jag do lufy, upewniając się, że pasuje ciasno.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij jag z lufy i sprawdź, czy nie pozostały żadne fragmenty płatka.
Przechowuj jag w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione w Twoim rejonie.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE. Upewnij się, że masz przy sobie informacje dotyczące produktu, takie jak numer
modelu i datę zakupu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Cieszymy się, że wybrałeś produkt Tipton
Solid Brass Jag i życzymy bezpiecznego użytkowania.



Tipton Solid Brass Jag Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Solid Brass Jag tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoja mahdollisista tuotteen takaisinvetotilanteista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain suositelluille kaliipereille: 30 Caliber (.310) ja 32 Caliber (.312.313).
Varmista, että jagi on tiukasti kiinni patjan ja piipun välissä ennen käyttöä.
Älä käytä jagia, jos se ei istu kunnolla piippuun. Tämä voi aiheuttaa vaaratilanteita, kuten piipun
vaurioitumista.
Pidä terävä kärki poissa ihosta ja silmistä käytön aikana.
Vältä liiallista voimaa jagin asettamisessa tai poistamisessa, jotta vältetään vahinkojen syntyminen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Valitse oikea kaliiperi jagille.
Kiinnitä jagi piippuun kierteiden avulla (832 tai 540, riippuen kaliiperista).
Varmista, että jagi on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käytä jagia puhdistaaksesi patjaa varovasti piipusta.
Varmista, että jagi pysyy keskitettynä piipun sisällä puhdistuksen aikana.
Puhdistuksen jälkeen irrota jagi varovasti piipusta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu virallisiin
verkkosivustoihin.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Jag
30 / 32 Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Solid Brass Jag för rengöring av dina vapen. Denna guide är utformad för att ge dig
viktig information om säker användning, installation och bortskaffande av produkten. Vänligen läs noggrant
igenom denna manual innan du använder produkten för att säkerställa säkerhet och effektivitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar och rengör vapen.
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan du börjar rengöringsprocessen.
Använd produkten endast för avsett ändamål, dvs. rengöring av vapen.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller andra brandfarliga material.
Kontrollera att den valda kalibern (30 eller 32) stämmer överens med vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att vapnet är helt avstängt och ur funktion.
Välj rätt kaliber för ditt vapen: 30 Kaliber (.310) eller 32 Kaliber (.312.313).

Anslutning av Jag:2.

Skruva fast jaggen i rengöringsstången med 832 gängor eller 540 gänga för .17 och .20 kaliber.
Se till att jaggen sitter ordentligt fast för att undvika att den lossnar under användning.

Rengöring:3.

Applicera rengöringslösning på lappen.
Sätt in lappen i loppet från bakre delen av vapnet.
Använd jaggen för att föra lappen genom loppet. Dra långsamt och jämnt för att säkerställa en
grundlig rengöring.
Upprepa vid behov tills lappen är ren.

Avslutning:4.

Kontrollera att inga rester av lappen eller rengöringslösningen finns kvar i loppet.
Rengör jaggen efter användning och förvara den på en säker plats.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffande av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.



Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den bortskaffas på ett säkert sätt för att
förhindra olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller den återförsäljare där
produkten köptes. Se till att ha produktens detaljer till hands för snabbare assistans.

Vi tackar för ditt val av Tipton Solid Brass Jag och önskar dig en säker och effektiv rengöringsupplevelse.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Solid Brass Jag 30 / 32 Caliber
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Solid Brass Jag pro kalibry 30 a 32. Tento výrobek je navržen tak, aby
poskytoval efektivní a bezpečné čištění vašich zbraní. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující
pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda není poškozen.
V případě poškození výrobku jej nepoužívejte a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte výrobek pouze s odpovídajícími kalibry (30 a 32).
Při používání výrobku noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.
Nikdy nevkládejte Jag do hlavně, pokud není zbraň bezpečně vybitá.
Ujistěte se, že je zbraň umístěna na stabilním a bezpečném povrchu během čištění.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.1.
Vyberte správný Jag pro váš kalibr (30 nebo 32).2.
Připevněte Jag k čisticí tyči se závitem 832.3.
Na Jag připevněte čisticí hadřík, ujistěte se, že je hadřík pevně upevněn.4.
Pomalu a opatrně vkládejte Jag do hlavně a jemně pohybujte čisticí tyčí tam a zpět.5.
Po čištění odstraňte Jag a hadřík a zkontrolujte, zda je hlaveň čistá.6.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Pokud máte pochybnosti o správné likvidaci, obraťte se na místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti výrobku a případných otázkách se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a všechny potřebné informace předtím, než kontaktujete podporu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Tipton Solid Brass Jag. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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